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Ur PLATONS SOKRATES’ FÖRSVARSTAL
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t*TXK�E���O�PÂO�FgQPJ�UJK��&mU��P¹L�BdTDºO7�Ð�4ÈLSBUFK�UPJPÀUPO

yQJU�EFVNB�yQJUIEFºTBK�yY�PÁ�LJOEVOFºFJK�OVOh��QPRBOFkO���&HË�E}

UPºU+��O�EeLBJPO�M²HPO��OUFeQPJNJ�³UJ��0¹�LBMÎK�MzHFJK�Ð��ORSXQF

Fd�PgFJ�EFkO�LeOEVOPO�¸QPMPHe[FTRBJ�UPÀ�[¡O� �UFRO�OBJ��OESB�³UPV�UJ

LBh�TNJLSµO�́ GFM²K�yTUJO��MM��P¹L�yLFkOP�N²OPO�TLPQFkO�³UBO�QS�U�

U7�Q²UFSPO�EeLBJB� ��EJLB�QS�UUFJ�LBh��OESµK��HBRPÀ�|SHB� �LBLPÀ�

<���>

���&HË�PÂO�EFJO���O�FgIO�FdSHBTNzOPK�Ð��OESFK��"RIOBkPJ�Fd�³UF�N}O

N�� Pc� �SDPOUFK� |UBUUPO� P¾K� ¸NFkK� FfMFTRF� �SDFJO� NPV� LBh� yO

1PUFJEBeW� LBh� yO� �"NGJQ²MFJ� LBh� yQh�%IMe+� U²UF�N}O� PÁ� yLFkOPJ

|UBUUPO�|NFOPO�ÉTQFS�LBh��MMPK�UJK�LBh�yLJOEºOFVPO��QPRBOFkO�UPÀ

E}�RFPÀ�U�UUPOUPK���ÆK�yHË�Ò�RIO�UF�LBh�¸QzMBCPO���GJMPTPGPÀOU�

NF� EFkO� [¡O� LBh� yYFU�[POU�� yNBVUµO� LBh� UP½K� �MMPVK� yOUBÀRB� E}

GPCIRFhK� �R�OBUPO� ��MMP�°UJPÀO�QS�HNB�MeQPJNJ�U�O�U�YJO��EFJOµO

U�O� FgI� LBh� ÆK� �MIRÎK� U²U�� �O� NF� EJLBeXK� FdT�HPJ� UJK� FdK

EJLBTU�SJPO�³UJ�P¹�OPNe[X�RFP½K�FmOBJ��QFJRÎO�U�NBOUFeW�LBh�EFEJËK

R�OBUPO�LBh�Pd²NFOPK�TPGµK�FmOBJ�P¹L�ÊO��

��Uµ�H�S�UPJ�R�OBUPO�EFEJzOBJ�Ð��OESFK�P¹E}O��MMP�yTUhO� �EPLFkO

TPGµO�FmOBJ�N��´OUB��EPLFkO�H�S�FdEzOBJ�yTUhO���P¹L�PmEFO��PmEF�N}O

H�S� P¹EFhK� UµO� R�OBUPO� P¹E�� Fd� UVHD�OFJ� UÙ� �ORSÎQ+� Q�OUXO

NzHJTUPO�·O�UÎO��HBRÎO���EFEeBTJ�E��ÆK�FÂ�FdE²UFK�³UJ�NzHJTUPO�UÎO

LBLÎO�yTUJ��<�>�LBh�Fd�E��U+�TPGÈUFS²K�UPV�GBeIO�FmOBJ�UPºU+��O�³UJ

P¹L�FdEËK�cLBOÎK�QFSh�UÎO�yO�s"JEPV�P»UX�LBh�PgPNBJ�P¹L�FdEzOBJ��<���>



2

Ur PLATONS SOKRATES’ FÖRSVARSTAL

(Om ni inte skulle döma mig till döden, ett straff som Anytos kräver, utan släppa mig

fri med förbehållet att jag inte skulle fortsätta min verksamhet - för om jag gör det skall

jag dö - i så fall skulle jag vilja säga er: visserligen älskar jag er athenare men hellre

lyder jag guden än er, och så länge jag andas skall jag inte upphöra att filosofera,

förmana och pröva er.)
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�0¹E}O� H�S� �MMP� QS�UUXO� yHË� QFSJzSDPNBJ�  � QFeRXO� ¸NÎO� LBh

OFXUzSPVK� LBh� QSFTCVUzSPVK� N�UF� TXN�UXO� yQJNFMFkTRBJ� N�UF

DSIN�UXO�QS²UFSPO�N�E��P»UX�TG²ESB�ÆK�U¡K�ZVD¡K�³QXK�ÆK��SeTUI

|TUBJ�MzHXO�³UJ��0¹L�yL�DSIN�UXO��SFU��HeHOFUBJ��MM��yY��SFU¡K

DS�NBUB� LBh� U�MMB� �HBR�� UPkK� �ORSÈQPJK� �QBOUB� LBh� dEeW� LBh

EINPTeW��Fd�N}O�PÂO�UBÀUB�MzHXO�EJBGRFeSX�UP½K�OzPVK�UBÀU���O�FgI

CMBCFS���Fd�Ez�UeK�Nz�GITJO��MMB�MzHFJO� �UBÀUB�P¹E}O�MzHFJ��QSµK

UBÀUB�GBeIO��O�Ð��OESFK��"RIOBkPJ� �QFeRFTRF��"OºU+� �N��LBh

 � �GeFUF�  � N�� �GeFUF�ÆK� yNPÀ� P¹L� �O� QPJ�TPOUPK� �MMB� P¹E�� Fd

NzMMX�QPMM�LJK�UFRO�OBJ��<���>

/ÀO�PÂO�Ð��OESFK��"RIOBkPJ��QPMMPÀ�EzX�¸Q}S�yNBVUPÀ

�QPMPHFkTRBJ�	ÉK�UJK��O�PePJUP
��MM��¸Q}S�¸NÎO�N��UJ�yYBN�SUIUF

QFSh� U�O� UPÀ� RFPÀ� E²TJO� ¸NkO� yNPÀ� LBUBZIGJT�NFOPJ�� y�O�H�S� yN�

�QPLUFeOIUF�P¹��WEeXK��MMPO�UPJPÀUPO�F¸S�TFUF����UFDOÎK�Fd�LBh

HFMPJ²UFSPO�FdQFkO���QSPTLFeNFOPO�U�Q²MFJ�¸Qµ�UPÀ�RFPÀ�ÉTQFS�LBh

fQQ+� NFH�M+� N}O� LBh� HFOOBe+� ¸Qµ� NFHzRPVK� E}� OXRFTUzS+� LBh

EFPNzO+�yHFeSFTRBJ�¸Qµ�NºXQ²K�UJOPK��PlPO�E��NPJ�EPLFk�°�RFµK�yN}�U

Q²MFJ�QSPTUFRILzOBJ�UPJPÀU²O�UJOB�¶K�¸N�K�yHFeSXO�LBh�QFeRXO�LBh

±OFJEe[XO�{OB�{LBTUPO�P¹E}O�QBºPNBJ�U�O��NzSBO�³MIO�QBOUBDPÀ

QSPTLBRe[XO�
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r*TXK��O�PÂO�E²YFJFO��UPQPO�FmOBJ�³UJ�E��yHË�dEeW�N}O

UBÀUB�TVNCPVMFºX�QFSJJËO�LBh�QPMVQSBHNPOÎ�EINPTeW�E}�P¹�UPMNÎ

�OBCBeOXO�FdK�Uµ�QM¡RPK�Uµ�¸NzUFSPO�TVNCPVMFºFJO�U�Q²MFJ��UPºUPV

E��BgUJ²O�yTUJO�¶�̧ NFkK�yNPÀ�QPMM�LJK��LIL²BUF�QPMMBDPÀ�MzHPOUPK

³UJ� NPJ� RFk²O� UJ� LBh� EBJN²OJPO� HeHOFUBJ� ¶� E�� LBh� yO� U� HSBG

yQJLXN+EÎO� .zMIUPK� yHS�ZBUP�� yNPh� E}� UPÀU�� yTUhO� yL� QBJEµK

�SY�NFOPO�GXO��UJK�HJHOPNzOI���³UBO�HzOIUBJ��Fh��QPUSzQFJ�NF

UPºUPV�¶��O�NzMMX�QS�UUFJO�QSPUSzQFJ�E��P¼QPUF��UPÀU��|TUJO�³�NPJ

yOBOUJPÀUBJ�U��QPMJUJL��QS�UUFJO��LBh�QBHL�MXK�Hz�NPJ�EPLFk�yO�

BOUJPÀTRBJ�� FÂ� H�S� gTUF� Ð� �OESFK� �"RIOBkPJ� Fd� yHË� Q�MBJ

yQFDFeSITB�QS�UUFJO�U��QPMUJL��QS�HNBUB�Q�MBJ��O��QPMÈMI�LBh

P¼U���O�¸N�K�ÇGFM�LI�P¹E}O�P¼U���O�yNBVU²O��LBe�NPJ�N���DRFTRF

MzHPOUJ�U�MIR���P¹�H�S�|TUJO�³TUJK��ORSÈQXO�TXR�TFUBJ�P¼R��¸NkO

P¼U���MM+�QM�RFJ�P¹EFOh�HOITeXK�yOBOUJPºNFOPK�LBh�EJBLXMºXO�QPMM�

�EJLB�LBh�QBS�OPNB�yO�U�Q²MFJ�HeHOFTRBJ��MM���OBHLBk²O�yTUJ�UµO

UÙ�́ OUJ�NBDPºNFOPO�̧ Q}S�UPÀ�EJLBkPV���LBh�Fd�NzMMFJ�±MeHPO�DS²OPO�TX�

R�TFTRBJ���dEJXUFºFJO��MM��N��EINPTJFºFJO�
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THERSITES

Sedan Akhilleus dragit sig undan alla strider i vredesmod över en oförrätt mot honom från
Atreus’ son (Atriden) Agamemnon, ledaren av krigståget mot Troja (Ilion), uppmanar Zeus
genom en dröm Agamemnon att föra akhaierna till strids. Ett ting sammankallas och
Agamemnon föreslår där - för att pröva stämningen - att man skall segla hem från kriget, ett
förslag som alla gillar och får dem att rusa ner till sina skepp. Men Odysseus ingriper, hejdar
männen och tinget fortsätter:

211 t"MMPJ�N}O����{[POUP�yS�UVRFO�E}�LBR��{ESBK�

2FSTeUIK�E��|UJ�NPÀOPK��NFUSPFQ�K�yLPMÓB

¶K�|QFB�GSFTh�®TJO��LPTN��UF�Q²MMB�UF�©EI

N�Z��U�S�P¹�LBU��L²TNPO�ySJ[zNFOBJ�CBTJMFÀTJO

215 �MM��³�UJ�Pc�FgTBJUP�HFMPenPO��"SHFePJTJO

|NNFOBJ��BgTDJTUPK�E}��O�S�¸Qµ�t*MJPO�£MRF�

GPMLµK�|IO�DXMµK�E��{UFSPO�Q²EB��UË�E}�Pc�ÊNX

LVSUÈ�yQh�TU¡RPK�TVOPDXL²UF��B¹U�S�»QFSRF

GPYµK�|IO�LFGBM�O�ZFEO��E��yQFO�OPRF�M�DOI�

220 |DRJTUPK�E���"DJM¡n�N�MJTU��£O��E���0EVT¡n�

UË�H�S�OFJLFeFTLF��U²U��BÂU���"HBNzNOPOJ�Ee+

±YzB�LFLM�HXO�MzH��±OFeEFB��UÙ�E���S���"DBJPh

yLQ�HMXK�LPUzPOUP�OFNzTTIRzO�U��yOh�RVNÙ�

B¹U�S�°�NBLS��CPÎO��"HBNzNOPOB�OFeLFF�NºR+�

225 "Vad är nu åter din önskan, Atrid? Vad klagar du över?
Fulla av koppar du tälten ju har, och de skönaste kvinnor
har du i tälten också i mängd, dem vi andra akhaier
alltid ge främst till dig, så ofta vi taga ett fäste.
Säkert vill du nu också ha guld, som förstås någon troer

230 skall ifrån Ilios bringa dig hit till lösen för sonen,
vilken har bunden försts hit av mig själv eller ock av en annan.
Eller kanhända en blomstrande mö vill du hava i famnen
att henne äga allena för dig? Men det skickar sig icke,
att den, som hövdingen är, skall akhaierna störta i ofärd.

235 Ack, I kujoner, I mesar, akhaiskor och icke akhaier!
Låtom oss bara nu segla vår väg för att låta den kaxen
ligga och ruva sin skatt här i Troja, så kanske han märker,
om vi betyda en smula, vi med, för hans väl eller icke,
han, som Akhilleus nu ock, den vida berömdare hjälten,

240 vågat att kränka och röva åt sig hans föräring med våldsmakt.
Ack, men Akhilleus han är ju så spak och ej mäktig av vrede;
eljes, Atrid, skulle denna din skymf ha blivit den sista."
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   Slika förnärmande ord emot skarornas drott Agamemnon
talte Thersites; då trädde med ens till hans sida Odysseus,

245 bistert på honom han såg och till honom bestraffande talte:
"Galne Thersites! Du pratar befängt, fast du ljudligen skriker.
Djärvs du att vara den ende, som här med drottarne tvistar?
Då skall jag säga dig, jag, att en uslare karl tror jag ingen
vara än du ibland dem, som till Troja Atriderna följde." [---]

265    Sade och slog honom se
n över rygg och skuldror med spiran.
Mannen då krympte ihop, och en tår smög fram ur hans öga,
medan en blodsprängd bula sig hov efter gyllene spiran
upp på hans rygg, och han satte sig ner och var gripen av skrämsel,
såg sig förvirrad omkring i sin vånda och torkade tåren.

270 Hjärtligen måste de le, så förtretade också de voro;
mången ibland dem talade så med en blick på sin granne:
"Gudar, hur många berömliga dåd har Odysseus ej utfört,
alltid den främste att hitta på råd och en hövding i striden!
Men vad han nyss bland argeierna gjort, är det allra förnämsta,

275 då han nu tystade tvärt den där giftiga klaffaretungan."
(Från grekiskan av Erland Lagerlöf, 1912)

Jämför härmed Frödings porträtt nästa sida!
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GUSTAF FRÖDING

TERSITES

Jag kan ej annat än din lott beklaga,
du arme skorpion, som alla jaga.
Där sparkar vankas och där spö det slites,
där är du med, min stackars vän, Tersites!

Visst är du fulare att se än alla,
när darrande av hat du sprutar galla,
när du med naglar spärrade att rivas
och ettrigt spottande ur lägret hivas.

Och dock, du uslaste bland elända,
i all din uselhet du är kanhända
ändå på sätt och vis ett stycke heros,
vad än förmälas månde av Homeros.

När Agamemnon alltför högljutt skrävlar
och när Odysseus eller Nestor tävlar
i dunkla råd med delfiska oraklet,
du ensam vågar skratta åt spektaklet.

När Oïliden sina puts bedriver
för ädle skönbenskenade achiver,
som ropa: "Bravo, bravo, konung Aias!",
du är den ende, som törs ropa: "Pajas!"

Det är dock sanningen du ilsket slungar
i ansiktet på dessa stolte kungar,
på hela denna ädelborna liga,
som annars piskar varje knyst att tiga.

Och därför är du dock ett stycke heros,
vad än förmälas månde av Homeros
- en heros är du, en, som rivs och bites
och sliter spö, min stackars vän, Tersites!

(Ur Gitarr och dragharmonika, 1891)
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1S�YFJK��QPTU²MXO

17 16��&O�E}�UBkK��"R�OBJK�yLEFDPNzOPV�B¹UP½K�UPÀ�1BºMPV�QBSXYºOFUP

Uµ�QOFºNB�B¹UPÀ�yO�B¹UÙ�RFXSPÀOUPK�LBUFeEXMPO�PÂTBO�U�O�Q²MJO��17�EJF�

MzHFUP�N}O�PÂO�yO�U�TVOBHXH�UPkK��*PVEBePJK�LBh�UPkK�TFCPNzOPJK�LBh�yO

U��HPS��LBU��Q�TBO��NzSBO�QSµK�UP½K�QBSBUVHD�OPOUBK��18�UJO}K�E}�LBh

UÎO��&QJLPVSFeXO�LBh�4UXnLÎO�GJMPTPGÎO�TVOzCBMMPO�B¹UÙ�LBe�UJOFK

|MFHPO��Ue��O�RzMPJ�°�TQFSNPM²HPK�PÁUPK�MzHFJO��Pc�E}��YzOXO�EBJNPOeXO

EPLFk� LBUBHHFMF½K� FmOBJ�� ³UJ� UµO� �*ITPÀO� LBh� U�O� �O�TUBTJO

F¹IHHFMe[FUP��19�yQJMBC²NFOPJ�E}�B¹UPÀ�yQh�UµO�t"SFJPO�Q�HPO��HBHPO

MzHPOUFK�EVO�NFRB�HOÎOBJ�UeK���LBJO��B»UI���̧ Qµ�TPÀ�MBMPVNzOI�EJEBD��
20�YFOe[POUB�H�S�UJOB�FdTGzSFJK�FdK�U�K��LP�K��NÎO�CPVM²NFRB�PÂO�HOÎOBJ

UeOB�RzMFJ�UBÀUB�FmOBJ��21��"RIOBkPJ�E}�Q�OUFK�LBh�Pc�yQJEINPÀOUFK�YzOPJ

FdK�P¹E}O�{UFSPO�I¹LBeSPVO� �MzHFJO�UJ� ��LPºFJO�UJ�LBJO²UFSPO�

,BU���*X�OOIO

19 14�£O�E}�QBSBTLFV��UPÀ�Q�TDB�ÉSB�£O�ÆK�{LUI��LBh�MzHFJ�<1JM�UPK>

UPkK��*PVEBePJK�� gEF�°�CBTJMF½K�¸NÎO��15�yLSBºHBTBO�PÂO�yLFkOPJ���SPO

�SPO� TUBºSXTPO� B¹U²O�� MzHFJ� B¹UPkK� °�1JM�UPK�� UµO� CBTJMzB� ¸NÎO

TUBVSÈTX�� �QFLSeRITBO� Pc� �SDJFSFkK�� P¹L� |DPNFO� CBTJMzB� Fd� N�

,BeTBSB�� 16� U²UF� PÂO� QBSzEXLFO� B¹UµO� B¹UPkK� fOB� TUBVSXR�� 17

QBSzMBCPO�PÂO�UµO��*ITPÀO��LBh�CBTU�[XO�xBVUÙ�UµO�TUBVSµO�yY¡MRFO�FdK

UµO�MFH²NFOPO�LSBOePV�U²QPO�¶�MzHFUBJ�A&CSBnTUh�(PMHPR��18�³QPV�B¹UµO

yTUBºSXTBO�LBh�NFU��B¹UPÀ��MMPVK�EºP�yOUFÀRFO�LBh�yOUFÀRFO�NzTPO�E}

UµO� �*ITPÀO�� 19� |HSBZFO� E}� LBh� UeUMPO� °�1JM�UPK� LBh� |RILFO� yQe� UPÀ

TUBVSPÀ��£O�E}�HFHSBNNzOPO��*)4064�0�/";83"*04�0�#"4*-&64

58/� *06%"*8/�� 20� UPÀUPO� PÂO� UµO� UeUMPO� QPMMPh� �OzHOXTBO� UÎO

�*PVEBeXO�³UJ�yHH½K�£O�°�U²QPK�U�K�Q²MFXK�³QPV�yTUBVSÈRI�°��*ITPÀK�

LBh�£O�HFHSBNNzOPO�A&CSBnTUe�A3XNBnTUe�A&MMIOJTUe��21�|MFHPO�PÂO�UÙ

1JM�U+�Pc��SDJFSFkK�UÎO��*PVEBeXO��N��HS�GF��°�CBTJMF½K�UÎO��*PVEBeXO

�MM�� ³UJ� yLFkOPK� FmQFO�� CBTJMFºK� FdNJ� UÎO� �*PVEBeXO�� 22� �QFLSeRI� °

1JM�UPK��¶�HzHSBGB�HzHSBGB�



8

Ur Herodotos’ Historia, III, 118-119

Intafrenes och hans frus val

(Sju persiska män av förnäm börd hade lyckats med en kupp mot en medisk präst -
“den falske Smerdis” - som kommit till makten genom att falskeligen utge sig för att
vara en son till perserrikets grundare Kyros [† 529 f.Kr.]. Ledaren för revolten -
Darius - hade så blivit ny kung [522 - 485].)

118 5ÎO� E}� UÙ� N�H+� yQBOBTU�OUXO� xQU�� �OESÎO� {OB� B¹UÎO

�*OUBGSzOFB�LBUzMBCF�¸CSeTBOUB�U�EF��QPRBOFkO�B¹UeLB�NFU��U�O

yQBO�TUBTJO�� �RFMF� yK� U�� CBTJM�nB� yTFMRËO� DSINBUeTBTRBJ� UÙ

CBTJMzn��LBh�H�S�E��LBh�°�O²NPK�P»UX�FmDF�UPkTJ�yQBOBTU�TJ�UÙ

N�H+� |TPEPO� FmOBJ� QBS�� CBTJMzB� �OFV� �HHzMPV�  O� N�� HVOBJLh5

UVHD�O7� NJTH²NFOPK� CBTJMFºK�� P¹L�ÐO� E�� °� �*OUBGSzOIK� yEJLBePV

P¹EzOB�Pc�yTBHHFkMBJ��MM��³UJ�£O�UÎO�xQU��yTJzOBJ��RFMF��°�E}

QVMPVSµK� LBh� °� �HHFMJIG²SPK� P¹� QFSJÈSXO� G�NFOPJ� UµO� CBTJMzB

HVOBJLh�NeTHFTRBJ�� °� E}� �*OUBGSzOIK�EPLzXO�TGzBK�ZFºEFB�MzHFJO

QPJzFJ�UPJ�EF��TQBT�NFOPK�UµO��LJO�LIO��QPU�NOFJ�B¹UÎO�U��UF�ÐUB10

LBh� U�K� �kOBK� LBh� �OFeSBK� QFSh� UµO� DBMJOµO� UPÀ� fQQPV� QFSh� UP½K

B¹DzOBK�TGzXO�|EILF�LBh��Q¡LF��

119 0c�E}�UÙ�CBTJMzn�EFJLOºPVTJ�xXVUP½K�LBh�U�O�BdUeBO�FmQPO�EJ���O

QFQPOR²UFK� FgITBO�� %BSFkPK� E}� �SSXE�TBK� N�� LPJOÙ� M²H+� Pc� ~Y

QFQPJIL²UFK�|XTJ�UBÀUB�NFUBQFNQ²NFOPK�{OB�{LBTUPO��QFQFJS�UP15

HOÈNIK�Fd�TVOzQBJOPe�FdTJ�UÙ�QFQPJINzO+��yQFeUF�E}�yYzNBRF�ÆK�P¹

T½O�LFeOPJTJ�FgI�UBÀUB�QFQPJILÈK�|MBCF�B¹U²O�UF�UµO��*OUBGSzOFB

LBh� UP½K�QBkEBK�B¹UPÀ�LBh� UP½K� PdLIoPVK�Q�OUBK� yMQeEBK�QPMM�K

|DXO� NFU�� UÎO� TVHHFOzXO� NJO� yQJCPVMFºFJO� Pc� yQBO�TUBTJO�

TVMMBCËO�E}�TGzBK�|EITF�U�O�yQh�RBO�U+�20

A)�E}�HVO��UPÀ��*OUBGSzOFPK�GPJUÎTB�yQh�U�K�RºSBK�UPÀ�CBTJMzPK

LMBeFTLF� �O� LBh� °EVSzTLFUP�� QPJFÀTB� E}� BdFh� UÇVUµ� UµO� %BSFkPO

|QFJTF� PdLUkSBe� NJO�� QzNZBK� E}� �HHFMPO� |MFHF� U�EF�� AAr8� HºOBJ

CBTJMFºK�UPJ�%BSFkPK�EJEPk�{OB�UÎO�EFEFNzOXO�PdLIoXO��ºTBTRBJ�UµO

CPºMFBJ�yL�Q�OUXO������E}�CPVMFVTBNzOI�¸QFLSeOFUP�U�EF��AA&d�N}O25

E�� NPJ� EJEPk� CBTJMF½K� xOµK� U�O� ZVD�O� BcSzPNBJ� yL� Q�OUXO� UµO

�EFMGF²O���
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1VR²NFOPK� E}� %BSFkPK� UBÀUB� LBh� RXN�TBK� UµO� M²HPO� QzNZBK

�H²SFVF��AAr8�HºOBJ�FdSXU��TF�CBTJMF½K�UeOB�|DPVTB�HOÈNIO�UµO

�OESB�UF�LBh�U��UzLOB�yHLBUBMJQPÀTB�UµO��EFMGFµO�FfMFP�QFSJFkOBe30

UPJ�¶K�LBh��MMPUSJÈUFS²K�UPJ�UÎO�QBeEXO�LBh�¢TTPO�LFDBSJTNzOPK

UPÀ��OES²K�yTUJ������E���NFeCFUP�UPkTEF��AAr�CBTJMFÀ��O�S�NzO�NPJ��O

�MMPK� HzOPJUP� Fd� EBeNXO� yRzMPJ� LBh� UzLOB� �MMB� Fd� UBÀUB

�QPC�MPJNJ��QBUSµK�E}�LBh�NIUSµK�P¹LzUJ�NPJ�[X²OUXO��EFMGFµK��O

�MMPK� P¹EFOh� US²Q+� HzOPJUP�� UBºU7� U� HOÈN7� DSFXNzOI� |MFYB35

UBÀUB���

&Â�UF�E��|EPYF�UÙ�%BSFe+�FdQFkO���HVO��LBh�Pc��Q¡LF�UPÀU²O�UF�UµO

QBSBJUzFUP�LBh�UÎO�QBeEXO�UµO�QSFTCºUBUPO��TRFhK�B¹U��UP½K�E}

�MMPVK��QzLUFJOF�Q�OUBK��UÎO�N}O�E}�xQU��FlK�B¹UeLB�US²Q+�UÙ

FdSINzO+��QPMÈMFF�40


